
	 	 	  Způsoby, kterými narušuje rétorika nebo figu-
race logiku sama ukazuje na možnost náhodné nahodilosti, vedle jazy-
ka, kolem jazyka. Takové šíření nemůže být pod naší kontrolou. Přesto 
v překladu, kde význam poskakuje do prostorné prázdnoty mezi dvěma 
pojmenovanými historickými jazyky, se k němu nebezpečně dostáváme.

	 	 	 	 	            Logika nám umožňuje 
přeskakovat ze slova na slovo pomocí jasně naznačených spojení. Rétorika 
musí fungovat v tichu mezi slovy a kolem nich, aby bylo vidět, co funguje 
a jak moc. Zubatý vztah mezi rétorikou a logikou, podmínkou a účinkem 
vědění, je vztahem, kterým je vytvořen svět pro agenta, takže může jednat 
eticky, politicky, každodenně; aby agent mohl být naživu, lidským způso-
bem, ve světě. Dokud není možné sestavit alespoň model tohoto systému 
pro jiný jazyk, neexistuje žádný skutečný překlad.
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